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1֙ וַיְהִי
Lan–dados
H1961

י־ כִּֽ
nalika

ן זָקֵ֣
sampun–sepuh
H2204

ק יִצְחָ֔
Iskak
H3327

ָ ין וַתִּכְהֶ֥
lan–dados–peteng

עֵינָי֖ו
mripatipun

ת מֵרְאֹ֑
saking–ningali
H7200

א וַיִּקְרָ֞
lan–panjenenganipun–nimbali
H7121

אֶת־
dhateng
H0853

ו  ׀עֵשָׂ֣
Ésau
H6215

בְּנ֣וֹ
putranipun

ל הַגָּדֹ֗
ingkang–ageng

וַיֹּ֤אמֶר
lan–ngendika
H0559

֙ אֵלָיו
dhateng–piyambakipun
H0413

י בְּנִ֔
anakku

וַיֹּ֥אמֶר
lan–piyambakipun–ngendika
H0559

אֵלָ֖יו
dhateng–panjenenganipun
H0413

נִי׃ הִנֵּֽ
Kawula–wonten–mriki
H2009

Kacarita bareng Rama Iskak wus sepuh sarta tingale wus blawur banget nganti ora bisa mirsani, tumuli nimbali 
Esap putrane pambajeng sarta dipangandikani: “Anakku engger.” Ature Esap: “Kula rama.”

אמֶר2 וַיֹּ֕
Lan–panjenenganipun–ngendika
H0559

הִנֵּה־
Sumerep
H2009

נָא֖
sapunika
H4994

נְתִּי זָקַ֑
kula–sampun–sepuh
H2204

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

עְתִּי יָדַ֖
kula–mangertos
H3045

י֥וֹם
dinten
H3117

י׃ מוֹתִֽ
pejah–kula
H4194

Dhawuhe kang rama: “Lah ta aku wus tuwa lan ora sumurup besuk apa bakal ajalku.

וְעַתָּה3֙
Lan–sapunika
H6258

שָׂא־
pundhuten
H5375

נָא֣
sapunika
H4994

יךָ כֵלֶ֔
pirantosipun
H3627

תֶּלְיְךָ֖
wadhah–panah–panjenengan
H8522

ךָ וְקַשְׁתֶּ֑
lan–gendhéwa–panjenengan
H7198

וְצֵא֙
lan–medal
H3318

ה הַשָּׂדֶ֔
ara-ara

וְצ֥וּדָה
lan–beburon

י לִּ֖
kanggé–kula

]צידה[
beburon
H6720

יִד׃( )צָֽ
beburon
H6720

Bok kowe njupuk gegamanmu, endhong lan gendhewamu, banjur mangkata menyang ing ara-ara, aku golekna 
buron,

וַעֲשֵׂה־4
Lan–damelna

י לִ֨
kanggé–kula

ים מַטְעַמִּ֜
dhaharan–éca
H4303

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados–ingkang

אָהַ֛בְתִּי
kula–remen
H0157

יאָה וְהָבִ֥
lan–bedhané
H0935

י לִּ֖
dhateng–kula

וְאֹכֵלָ֑ה
lan–kula–badé–nedha
H0398

בַּעֲב֛וּר
supados
H5668

תְּבָרֶכְךָ֥
mberkahi–panjenengan
H1288

י נַפְשִׁ֖
nyawa–kula
H5315

בְּטֶ֥רֶם
sadèrèngipun
H2962

אָמֽוּת׃
kula–pejah
H4191

nuli aku olahna pangan kang enak, kaya kang dadi kasenenganku, yen wus rampung ladekna mrene, 
dakpangane, sawise iku kowe bakal dakberkahi sadurunge aku tinggal donya.”
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ה5 וְרִבְקָ֣
Lan–Ribkah
H7259

עַת שֹׁמַ֔
mireng
H8085

ר בְּדַבֵּ֣
nalika–ngendika
H1696

ק יִצְחָ֔
Iskak
H3327

אֶל־
dhateng
H0413

ו עֵשָׂ֖
Ésau
H6215

בְּנ֑וֹ
putranipun

וַיֵּ֤לֶךְ
lan–késah
H3212

֙ עֵשָׂו
Ésau
H6215

ה הַשָּׂדֶ֔
ara-ara

לָצ֥וּד
kanggé–mbeburu

יִד צַ֖
beburon

יא׃ לְהָבִֽ
kanggé–mbeto
H0935

Anadene Ibu Ribkah ngrungokake anggone Rama Iskak mangandikani marang kang putra Esap mau. Bareng 
Esap wus mangkat menyang ara-ara mbebedhag kewan kang kena diladekake marang kang rama,

וְרִבְקָה6֙
Lan–Ribkah
H7259

ה מְרָ֔ אָֽ
ngendika
H0559

אֶל־
dhateng
H0413

ב יַעֲקֹ֥
Yakub
H3290

בְּנָהּ֖
putranipun

ר לֵאמֹ֑
pangandika
H0559

הִנֵּ֤ה
Sumerep
H2009

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
kula–mireng
H8085

אֶת־
dhateng
H0853

יךָ אָבִ֔
ramanipun
H0001

ר מְדַבֵּ֛
ngendika
H1696

אֶל־
dhateng
H0413

ו עֵשָׂ֥
Ésau
H6215

יךָ אָחִ֖
sadhèrèkipun
H0251

ר׃ לֵאמֹֽ
pangandika
H0559

Ibu Ribkah ngandika marang Yakub kang putra: “Aku mau ngrungokake bapakmu anggone ndhawuhi Esap 
kamasmu:

יאָה7 הָבִ֨
Bedhané
H0935

י לִּ֥
kanggé–kula

צַ֛יִד
beburon

וַעֲשֵׂה־
lan–damelna

י לִ֥
kanggé–kula

ים מַטְעַמִּ֖
dhaharan–éca
H4303

וְאֹכֵלָ֑ה
lan–kula–badé–nedha
H0398

וַאֲבָרֶכְכָה֛
lan–kula–badé–mberkahi–panjenengan
H1288

לִפְנֵי֥
wonten–ngarsanipun
H6440

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

לִפְנֵי֥
sadèrèngipun
H6440

י׃ מוֹתִֽ
pejah–kula
H4194

Aku golekna kewan bebedhagan, banjur olahen kang enak, dakpangane lan sawuse iku kowe dakberkahi ana ing 
ngarsane Sang Yehuwah, sadurunge aku mati.

ה8 וְעַתָּ֥
Lan–sapunika
H6258

בְנִ֖י
anakku

שְׁמַע֣
mirengna
H8085

בְּקֹלִ֑י
swanten–kula

ר לַאֲשֶׁ֥
dhateng–punapa

אֲנִ֖י
kula
H0589

מְצַוָּ֥ה
mréntahaken
H6680

ךְ׃ אֹתָֽ
panjenengan
H0853

Mulane saiki, engger, anakku! Rungokna kandhaku kaya kang dakprentahake marang kowe iki mangkene:

לֶךְ־9
Késaha
H3212

נָא֙
sapunika
H4994

אֶל־
dhateng
H0413

אן הַצֹּ֔
wedhus
H6629

ח־ וְקַֽ
lan–pundhut
H3947

לִ֣י
kanggé–kula

ם מִשָּׁ֗
saking–mrika
H8033

שְׁנֵי֛
kalih
H8147

גְּדָיֵי֥
cempe
H1423

עִזִּ֖ים
wedhus
H5795

טֹבִ֑ים
ingkang–saé

ה עֱשֶׂ֨ וְאֶֽ
lan–kula–badé–damel

אֹתָ֧ם
piyambakipun
H0853

ים מַטְעַמִּ֛
dhaharan–éca
H4303

יךָ לְאָבִ֖
kanggé–ramanipun
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados–ingkang

ב׃ אָהֵֽ
panjenenganipun–remen
H0157

Kowe menyanga ing panggonane wedhus kita, aku jupukna cempe loro kang becik, iku dakolahe kang enak 
kagem bapakmu, kaya kang dadi kersane.

https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4303.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4303.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm


וְהֵבֵאת10ָ֥
Lan–panjenengan–bedhané
H0935

יךָ לְאָבִ֖
dhateng–ramanipun
H0001

וְאָכָל֑
lan–panjenenganipun–badé–nedha
H0398

בַּעֲבֻ֛ר
supados
H5668

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

יְבָרֶכְךָ֖
panjenenganipun–mberkahi–panjenengan
H1288

לִפְנֵי֥
sadèrèngipun
H6440

מוֹתֽוֹ׃
pejahipun
H4194

Nuli ladekna menyang ing ngarsane bapakmu, supaya didhahar lan kowe diberkahana sadurunge seda.”

וַיֹּ֣אמֶר11
Lan–ngendika
H0559

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

אֶל־
dhateng
H0413

ה רִבְקָ֖
Ribkah
H7259

אִמּ֑וֹ
ibunipun
H0517

הֵן֣
Sumerep
H2005

ו עֵשָׂ֤
Ésau
H6215

֙ אָחִי
sadhèrèk–kula
H0251

אִ֣ישׁ
tiyang
H0376

ר שָׂעִ֔
ingkang–wulu

י וְאָנֹכִ֖
lan–kula
H0595

ישׁ אִ֥
tiyang
H0376

ק׃ חָלָֽ
ingkang–alus
H2509

Yakub tumuli matur marang Ribkah ibune: “Lah kamas kula Esap punika badanipun dhiwut-dhiwut, mangka kula 
punika klimis.

אוּלַי12֤
Menawi
H0194

֙ יְמֻשֵּׁנִ֙י
rama–kula–ngraos
H4959

י אָבִ֔
rama–kula
H0001

יתִי וְהָיִ֥
lan–kula–dados
H1961

בְעֵינָי֖ו
wonten–paningalipun

עַ כִּמְתַעְתֵּ֑
kados–ingkang–ngapusi
H8591

י וְהֵבֵאתִ֥
lan–kula–mbeto
H0935

עָלַי֛
dhateng–kula

קְלָלָ֖ה
laknat
H7045

א ֹ֥ וְל
lan–sanes
H3808

ה׃ בְרָכָֽ
berkah
H1293

Bokmanawi bapak nggrayangi kula, temtu lajeng mastani, kula damel gegujengan, margi saking makaten kula 
malah kenging ipat-ipat sanes berkah.”

אמֶר13 וַתֹּ֤
Lan–ngendika
H0559

לוֹ֙
dhateng–piyambakipun

אִמּ֔וֹ
ibunipun
H0517

עָלַ֥י
dhateng–kula

קִלְלָתְךָ֖
laknat–panjenengan
H7045

בְּנִי֑
anakku

אַ֛ךְ
namung
H0389

ע שְׁמַ֥
mirengna
H8085

י בְּקֹלִ֖
swanten–kula

וְלֵ֥ךְ
lan–késaha
H3212

ח־ קַֽ
pundhut
H3947

י׃ לִֽ
kanggé–kula

Nanging kang ibu ngandika maneh: “Ipat-ipat iku daksanggane, engger, anakku, nuruta pituturku bae, gek 
endang mangkata! Aku jupukna wedhuse!”

וַיֵּלֶ֙ך14ְ֙
Lan–piyambakipun–késah
H3212

ח וַיִּקַּ֔
lan–piyambakipun–mendhet
H3947

א וַיָּבֵ֖
lan–piyambakipun–mbeto
H0935

לְאִמּ֑וֹ
dhateng–ibunipun
H0517

עַשׂ וַתַּ֤
lan–ibunipun–ndamel

אִמּוֹ֙
ibunipun
H0517

ים מַטְעַמִּ֔
dhaharan–éca
H4303

ר כַּאֲשֶׁ֖
kados–ingkang

אָהֵ֥ב
remen
H0157

יו׃ אָבִֽ
ramanipun
H0001

Yakub tumuli njupuk cempe lan diaturake marang kang ibu; sarta kang ibu banjur olah dhaharan kang enak, 
kaya kang dadi kersane ramane.
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ח15 וַתִּקַּ֣
Lan–mendhet
H3947

בְקָה רִ֠
Ribkah
H7259

אֶת־
dhateng
H0853

י בִּגְדֵ֨
sandhangan

ו עֵשָׂ֜
Ésau
H6215

בְּנָהּ֤
putranipun

֙ הַגָּדֹל
ingkang–ageng

ת הַחֲמֻדֹ֔
ingkang–éndah

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

הּ אִתָּ֖
wonten–piyambakipun
H0854

יִת בַּבָּ֑
wonten–griya

שׁ וַתַּלְבֵּ֥
lan–piyambakipun–ngagem
H3847

ת־ אֶֽ
dhateng
H0853

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

בְּנָהּ֥
putranipun

ן׃ הַקָּטָֽ
ingkang–alit

Ibu Ribkah banjur mundhut sandhangan kang adi duwekke Esap, putrane pambajeng, sandhangan kang 
disimpen ing omah, banjur dianggokake marang Yakub putrane kang wuragil.

ת16 וְאֵ֗
Lan–dhateng
H0853

עֹרֹת֙
kulit
H5785

גְּדָיֵי֣
cempe
H1423

ים עִזִּ֔ הָֽ
wedhus
H5795

ישָׁה הִלְבִּ֖
piyambakipun–ngagem
H3847

עַל־
wonten

יָדָ֑יו
astanipun
H3027

וְעַ֖ל
lan–wonten

ת חֶלְקַ֥
ingkang–alus

יו׃ צַוָּארָֽ
jangganipun

Sarta lulange cempe mau diblebedake ing tangane Yakub loro pisan lan ing gulune kang klimis.

ן17 וַתִּתֵּ֧
Lan–piyambakipun–maringi
H5414

אֶת־
dhateng
H0853

ים הַמַּטְעַמִּ֛
dhaharan–éca
H4303

וְאֶת־
lan–dhateng
H0853

חֶם הַלֶּ֖
roti
H3899

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

תָה עָשָׂ֑
piyambakipun–ndamel

בְּיַד֖
wonten–asta
H3027

ב יַעֲקֹ֥
Yakub
H3290

בְּנָֽהּ׃
putranipun

Dhaharan kang enak lan roti kang mentas diolah mau banjur ditampakake marang kang putra Yakub.

א18 ֹ֥ וַיָּב
Lan–piyambakipun–mlebet
H0935

אֶל־
dhateng
H0413

יו אָבִ֖
ramanipun
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngendika
H0559

י אָבִ֑
rama–kula
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
lan–panjenenganipun–ngendika
H0559

נִּי הִנֶּ֔
Kula–wonten–mriki
H2009

י מִ֥
sinten
H4310

ה אַתָּ֖
panjenengan

י׃ בְּנִֽ
anakku

Kaya mangkono Yakub banjur lumebu ing panggonane kang rama tumuli matur: “Rama!” Pangandikane kang 
rama: “Apa, ngger, kowe iku sapa?”

אמֶר19 וַיֹּ֨
Lan–ngendika
H0559

ב יַעֲקֹ֜
Yakub
H3290

אֶל־
dhateng
H0413

יו אָבִ֗
ramanipun
H0001

֙ אָנֹכִי
Kula
H0595

ו עֵשָׂ֣
Ésau
H6215

ךָ בְּכֹרֶ֔
pembayunipun
H1060

יתִי עָשִׂ֕
kula–sampun–nindakaken

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados–ingkang

רְתָּ דִּבַּ֖
panjenengan–ngendika
H1696

אֵלָי֑
dhateng–kula
H0413

קֽוּם־
wungu

נָא֣
sapunika
H4994

ה שְׁבָ֗
lenggah
H3427

וְאָכְלָה֙
lan–dhahar
H0398

י מִצֵּידִ֔
saking–beburon–kula

בַּעֲב֖וּר
supados
H5668

נִּי תְּבָרֲכַ֥
mberkahi–kula
H1288

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
nyawa–panjenengan
H5315

Ature Yakub marang kang rama: “Kula Esap, ingkang putra pembajeng. Kula sampun nglampahi kados 
dhawuhipun rama dhateng kula. Kula aturi wungu lan lenggah, lajeng dhahar daging bebujengan ingkang 
sampun kula olah, supados rama lajeng maringi berkah dhateng kula.”
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וַיֹּ֤אמֶר20
Lan–ngendika
H0559

יִצְחָק֙
Iskak
H3327

אֶל־
dhateng
H0413

בְּנ֔וֹ
putranipun

מַה־
Punapa
H4100

זֶּ֛ה
punika
H2088

רְתָּ מִהַ֥
enggal–panjenengan

א ֹ֖ לִמְצ
kanggé–manggih
H4672

בְּנִי֑
anakku

אמֶר וַיֹּ֕
lan–piyambakipun–ngendika
H0559

י כִּ֥
amargi

הִקְרָ֛ה
maringi–kasempatan

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Gusti–Allahipun
H0430

לְפָנָֽי׃
wonten–ngajeng–kula
H6440

Rama Iskak banjur ngandika marang kang putra: “Kok enggal temen anggonmu oleh, anakku engger!” Ature 
Yakub: “Margi Sang Yehuwah, Gusti Allahipun rama, ingkang murugaken kula angsal damel.”

וַיֹּ֤אמֶר21
Lan–ngendika
H0559

יִצְחָק֙
Iskak
H3327

ל־ אֶֽ
dhateng
H0413

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

גְּשָׁה־
celaken
H5066

נָּ֥א
sapunika
H4994

שְׁךָ֖ וַאֲמֻֽ
lan–kula–ngraos
H4184

בְּנִי֑
anakku

ה אַתָּ֥ הַֽ
menapa–panjenengan

זֶה֛
punika
H2088

בְּנִ֥י
anak–kula

ו עֵשָׂ֖
Ésau
H6215

אִם־
menapa

א׃ ֹֽ ל
sanes
H3808

Pangandikane Rama Iskak marang kang putra: “Nyedhaka mrene, engger, awakmu dakgrayangane, apa kowe 
iku anakku Esap apa dudu.”

וַיִּגַּ֧ש22ׁ
Lan–celak
H5066

ב יַעֲקֹ֛
Yakub
H3290

אֶל־
dhateng
H0413

ק יִצְחָ֥
Iskak
H3327

יו אָבִ֖
ramanipun
H0001

הוּ וַיְמֻשֵּׁ֑
lan–panjenenganipun–ngraos
H4959

אמֶר וַיֹּ֗
lan–ngendika
H0559

֙ הַקֹּל
swantenipun

ק֣וֹל
swanten

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

יִם וְהַיָּדַ֖
nanging–astanipun
H3027

י יְדֵ֥
asta
H3027

ׂו׃ עֵשָֽ
Ésau
H6215

Yakub banjur nyedhaki Iskak kang rama, kang banjur nggrayangi sarta ngandika: “Yen swarane, swarane Yakub, 
nanging yen tangane, tangane Esap.”

א23 ֹ֣ וְל
Lan–mboten
H3808

הִכִּיר֔וֹ
panjenenganipun–ngenali

י־ כִּֽ
amargi

הָי֣וּ
wonten
H1961

יו יָדָ֗
astanipun
H3027

י כִּידֵ֛
kados–asta
H3027

ו עֵשָׂ֥
Ésau
H6215

יו אָחִ֖
sadhèrèkipun
H0251

ת שְׂעִרֹ֑
ingkang–wulu

הוּ׃ יְבָרְכֵֽ וַֽ
lan–panjenenganipun–mberkahi
H1288

Dadine Rama Iskak pangling marang Yakub, marga tangane dhiwut-dhiwut kaya tangane Esap, mulane Rama 
Iskak arep mberkahi.

אמֶר24 וַיֹּ֕
Lan–ngendika
H0559

ה אַתָּ֥
panjenengan

זֶה֖
punika
H2088

בְּנִי֣
anak–kula

ו עֵשָׂ֑
Ésau
H6215

וַיֹּ֖אמֶר
lan–piyambakipun–ngendika
H0559

נִי׃ אָֽ
Kula
H0589

Nanging Rama Iskak meksa ndangu maneh: “Apa temenan kowe iku anakku Esap?” Ature Yakub: “Inggih!”
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אמֶר25 וַיֹּ֗
Lan–ngendika
H0559

הַגִּ֤שָׁה
bedhané
H5066

֙ לִּי
dhateng–kula

כְלָה֙ וְאֹֽ
lan–kula–badé–nedha
H0398

יד מִצֵּ֣
saking–beburon

י בְּנִ֔
anak–kula

עַן לְמַ֥
supados
H4616

רֶכְךָ֖ תְּבָֽ
mberkahi–panjenengan
H1288

י נַפְשִׁ֑
nyawa–kula
H5315

וַיַּגֶּשׁ־
lan–piyambakipun–celak
H5066

לוֹ֙
dhateng–panjenenganipun

ל וַיֹּאכַ֔
lan–panjenenganipun–nedha
H0398

וַיָּ֧בֵא
lan–piyambakipun–mbeto
H0935

ל֦וֹ
dhateng–panjenenganipun

יַיִ֖ן
anggur
H3196

שְׁתְּ׃ וַיֵּֽ
lan–panjenenganipun–ngunjuk
H8354

Rama Iskak tumuli ngandika: “Mara cedhakna mrene leladenanmu iku, olah-olahan bedhagane anakku 
dakpangane, supaya kowe banjur dakberkahi.” Sawuse diladekake, Rama Iskak banjur dhahar, sarta uga diaturi 
anggur, tumuli ngunjuk.

וַיֹּ֥אמֶר26
Lan–ngendika
H0559

אֵלָ֖יו
dhateng–piyambakipun
H0413

יִצְחָק֣
Iskak
H3327

יו אָבִ֑
ramanipun
H0001

גְּשָׁה־
celaken
H5066

נָּ֥א
sapunika
H4994

וּשְׁקָה־
lan–ambungen

י לִּ֖
dhateng–kula

י׃ בְּנִֽ
anakku

Kang rama Iskak banjur ngandika: “Nyedhaka mrene ta engger, aku ambungen!”

וַיִּגַּש27ׁ֙
Lan–piyambakipun–celak
H5066

וַיִּשַּׁק־
lan–piyambakipun–ngambung

ל֔וֹ
dhateng–panjenenganipun

וַיָּ֛רַח
lan–panjenenganipun–ngambet
H7306

אֶת־
dhateng
H0853

יחַ רֵ֥
ambet
H7381

יו בְּגָדָ֖
sandhanganipun

יְבָרֲכֵה֑וּ וַֽ
lan–panjenenganipun–mberkahi
H1288

אמֶר וַיֹּ֗
lan–ngendika
H0559

רְאֵה֙
Sumerep
H7200

רֵ֣יחַ
ambet
H7381

י בְּנִ֔
anak–kula

כְּרֵ֣יחַ
kados–ambet
H7381

ה שָׂדֶ֔
palemahan

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

בֵּרֲכ֖וֹ
mberkahi
H1288

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Yakub banjur nyedhak, kang rama diaras. Nalika Rama Iskak mambet gandane sandhangane Yakub, banjur 
maringi berkah, pangandikane: “Lah gandane anakku iku kaya gandane bumi kang diberkahi dening Sang 
Yehuwah.

תֶּן־28 וְיִֽ
Lan–maringi
H5414

לְךָ֙
dhateng–panjenengan

ים הָאֱלֹהִ֔
Gusti–Allah
H0430

֙ מִטַּל
saking–embun
H2919

יִם הַשָּׁמַ֔
langit
H8064

וּמִשְׁמַנֵּ֖י
lan–saking–lemuripun

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

ב וְרֹ֥
lan–akèh
H7230

דָּגָן֖
gandum
H1715

שׁ׃ וְתִירֹֽ
lan–anggur
H8492

Gusti Allah bakal maringi kowe ebuning langit lan lemah eloh ing bumi apadene gandum lan anggur kongsi 
luber-luber.
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יַֽעַבְד֣וּך29ָ
Badé–ngladosi–panjenengan
H5647

ים עַמִּ֗
bangsa-bangsa

]וישתחו[
lan–sujud
H7812

שְׁתַּחֲו֤וּ  ( )וְיִֽ
dhateng–panjenengan
H7812

לְךָ֙
dhateng–panjenengan

ים לְאֻמִּ֔
suku-suku
H3816

הֱוֵה֤
dadosa

גְבִיר֙
bendaranipun
H1376

יךָ לְאַחֶ֔
dhateng–sadhèrèkipun
H0251

וְיִשְׁתַּחֲוּ֥וּ  
lan–sujud
H7812

לְךָ֖
dhateng–panjenengan

בְּנֵי֣
putra-putranipun

ךָ אִמֶּ֑
ibunipun
H0517

אֹרְרֶ֣יךָ
ingkang–nglaknat–panjenengan
H0779

אָר֔וּר
kalaknat
H0779

וּֽמְבָרֲכֶ֖יךָ
lan–ingkang–mberkahi–panjenengan
H1288

בָּרֽוּךְ׃
kaberkahan
H1288

Bangsa-bangsa bakal padha nungkul ana ing ngarepmu; kowe mengkua para kadang-kadangmu, lan anake 
biyungmu bakal padha nungkul marang kowe. Sapa kang ngipat-ipati kowe, bakal kena ipat-ipat, lan sapa kang 
mberkahi kowe, iku ginanjara berkah.”

י30 וַיְהִ֗
Lan–dados
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
nalika

ה כִּלָּ֣
rampung
H3615

֮ יִצְחָק
Iskak
H3327

לְבָרֵ֣ךְ
mberkahi
H1288

ת־ אֶֽ
dhateng
H0853

֒ יַעֲקֹב
Yakub
H3290

י וַיְהִ֗
lan–dados
H1961

אַךְ֣
namung
H0389

א ֹ֤ יָצ
medal
H3318

יָצָא֙
medal
H3318

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

מֵאֵ֥ת
saking
H0854

פְּנֵי֖
ngajeng
H6440

יִצְחָק֣
Iskak
H3327

יו אָבִ֑
ramanipun
H0001

ו וְעֵשָׂ֣
lan–Ésau
H6215

יו אָחִ֔
sadhèrèkipun
H0251

א בָּ֖
rawuh
H0935

מִצֵּידֽוֹ׃
saking–beburonanipun

Kacarita sarampunge Rama Iskak anggone mberkahi Yakub, lan Yakub lagi bae mundur saka ing ngarsane kang 
Rama Iskak, Esap kamase teka saka anggone mbebedhag.

וַיַּ֤עַש31ׂ
Lan–piyambakipun–ndamel

גַּם־
ugi
H1571

הוּא֙
piyambakipun
H1931

ים מַטְעַמִּ֔
dhaharan–éca
H4303

א וַיָּבֵ֖
lan–piyambakipun–mbeto
H0935

יו לְאָבִ֑
dhateng–ramanipun
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngendika
H0559

יו לְאָבִ֗
dhateng–ramanipun
H0001

ם יָקֻ֤
wungu

֙ אָבִי
rama–kula
H0001

֙ וְיאֹכַל
lan–dhahar
H0398

יד מִצֵּ֣
saking–beburon

בְּנ֔וֹ
putranipun

בַּעֲב֖וּר
supados
H5668

נִּי תְּבָרֲכַ֥
mberkahi–kula
H1288

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
nyawa–panjenengan
H5315

Tumuli iya olah dhaharan kang enak, banjur diladekake marang kang rama. Ature marang kang rama: “Rama, 
kula aturi wungu sarta dhahar daging buronan olah-olahanipun kang putra, supados lajeng maringi berkah 
dhateng kang putra!”

וַיֹּ֥אמֶר32
Lan–ngendika
H0559

ל֛וֹ
dhateng–piyambakipun

ק יִצְחָ֥
Iskak
H3327

יו אָבִ֖
ramanipun
H0001

מִי־
Sinten
H4310

אָתָּ֑ה
panjenengan

אמֶר וַיֹּ֕
lan–piyambakipun–ngendika
H0559

אֲנִי֛
Kula
H0589

בִּנְךָ֥
putranipun

רְךָ֖ בְכֹֽ
pembayunipun
H1060

ׂו׃ עֵשָֽ
Ésau
H6215

Nanging pangandikane kang Rama Iskak: “Kowe iku sapa?” Ature: “Kula punika ingkang putra pambajeng pun 
Esap.”
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ד33 וַיֶּחֱרַ֨
Lan–gumeter
H2729

יִצְחָק֣
Iskak
H3327

֮ חֲרָדָה
geter
H2731

גְּדֹלָה֣
ageng

עַד־
sanget
H5704

֒ מְאֹד
sanget
H3966

אמֶר וַיֹּ֡
lan–ngendika
H0559

י־ מִֽ
Sinten
H4310

אֵפ֡וֹא
lajeng
H0645

ה֣וּא
piyambakipun
H1931

ד־ הַצָּֽ
ingkang–mbeburu

צַיִד֩
beburon

בֵא וַיָּ֨
lan–mbeto
H0935

י לִ֜
dhateng–kula

וָאֹכַ֥ל
lan–kula–nedha
H0398

ל מִכֹּ֛
saking–sedaya
H3605

בְּטֶ֥רֶם
sadèrèngipun
H2962

תָּב֖וֹא
panjenengan–rawuh
H0935

וָאֲבָרֲכֵה֑וּ
lan–kula–mberkahi–piyambakipun
H1288

גַּם־
ugi
H1571

בָּר֖וּךְ
kaberkahan
H1288

יִהְיֶֽה׃
piyambakipun–badé–dados
H1961

Ing kono Rama Iskak gumeter lan kaget banget sarta ngandika: “Yen mangkono sapa ta kang wus mbebedhag 
kewan sarta wus diladekake marang aku? Mangka iya wus dakpangan kabeh, sadurunge kowe teka, nuli iya wus 
kelakon dakberkahi, mangka anggone kaberkahan iku mesthi tetep.”

ע34ַ כִּשְׁמֹ֤
Nalika–mireng
H8085

֙ עֵשָׂו
Ésau
H6215

אֶת־
dhateng
H0853

דִּבְרֵ֣י
pangandika
H1697

יו אָבִ֔
ramanipun
H0001

וַיִּצְעַק֣
lan–piyambakipun–njerit
H6817

ה צְעָקָ֔
jerit
H6818

גְּדֹלָ֥ה
ageng

ה וּמָרָ֖
lan–pait
H4751

עַד־
sanget
H5704

ד מְאֹ֑
sanget
H3966

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngendika
H0559

יו לְאָבִ֔
dhateng–ramanipun
H0001

נִי בָּרֲכֵ֥
berkahana–kula
H1288

גַם־
ugi
H1571

נִי אָ֖
kula
H0589

י׃ אָבִֽ
rama–kula
H0001

Esap bareng krungu pangandikane kang rama mau, banjur njerit seru banget, banget lara atine, sarta matur 
marang kang rama: “Dhuh rama, mugi maringi berkah dhateng kula ugi!”

אמֶר35 וַיֹּ֕
Lan–ngendika
H0559

א בָּ֥
rawuh
H0935

יךָ אָחִ֖
sadhèrèkipun
H0251

בְּמִרְמָה֑
mawi–kaculikan
H4820

ח וַיִּקַּ֖
lan–mendhet
H3947

ךָ׃ בִּרְכָתֶֽ
berkahipun
H1293

Dhawuhe kang rama: “Adhimu kang wus sowan kanti apus-apus lan ngrebut berkah kang benere dadi 
wewenangmu.”

אמֶר36 וַיֹּ֡
Lan–ngendika
H0559

֩ הֲכִי
Menapa–mboten

א קָרָ֨
dipunsebut
H7121

שְׁמ֜וֹ
namanipun
H8034

ב יַעֲקֹ֗
Yakub
H3290

֙ יַּעְקְבֵנִ֙י וַֽ
lan–piyambakipun–ngapusi–kula
H6117

זֶה֣
punika
H2088

יִם פַעֲמַ֔
kaping–kalih
H6471

אֶת־
dhateng
H0853

י בְּכֹרָתִ֣
hak–pembayun–kula
H1062

ח לָקָ֔
piyambakipun–mendhet
H3947

וְהִנֵּ֥ה
lan–sumerep
H2009

ה עַתָּ֖
sapunika
H6258

ח לָקַ֣
piyambakipun–mendhet
H3947

י בִּרְכָתִ֑
berkah–kula
H1293

ר וַיֹּאמַ֕
lan–piyambakipun–ngendika
H0559

הֲלאֹ־
Menapa–mboten
H3808

לְתָּ אָצַ֥
panjenengan–simpen
H0680

י לִּ֖
kanggé–kula

ה׃ בְּרָכָֽ
berkah
H1293

Pangucape Esap: “Rak wus pantes jenenge Yakub, dene wus ping pindho anggone ngapusi aku. Wewenangku 
pambarep iya diakali lan saiki berkah kang kanggo aku uga dirampas!” Banjur matur marang kang rama: 
“Punapa rama boten kagungan berkah sanesipun kangge kula?”
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עַן37 וַיַּ֨
Lan–wangsulan

ק יִצְחָ֜
Iskak
H3327

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngendika
H0559

ו לְעֵשָׂ֗
dhateng–Ésau
H6215

הֵן֣
Sumerep
H2005

יר גְּבִ֞
bendara
H1376

יו שַׂמְתִּ֥
kula–dadosaken–piyambakipun

לָךְ֙
kanggé–panjenengan

וְאֶת־
lan–dhateng
H0853

כָּל־
sedaya
H3605

יו אֶחָ֗
sadhèrèkipun
H0251

תִּי נָתַ֤
kula–maringi
H5414

לוֹ֙
dhateng–piyambakipun

ים לַעֲבָדִ֔
kanggé–abdi
H5650

וְדָגָן֥
lan–gandum
H1715

שׁ וְתִירֹ֖
lan–anggur
H8492

יו סְמַכְתִּ֑
kula–nyanggi
H5564

וּלְכָה֣
lan–kanggé–panjenengan

אֵפ֔וֹא
lajeng
H0645

מָ֥ה
punapa
H4100

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
kula–badé–nindakaken

י׃ בְּנִֽ
anakku

Rama Iskak mangsuli marang Esap, pangandikane: “Lah adhimu wus pinesthi mengku marang kowe, lan sakehe 
para kadange wus daktemtokake dadi kawulane, sarta iya wus dakgawani gandum lan anggur, kari apamaneh 
kang bisa daktandukake marang kowe, dhuh anakku engger?”

אמֶר38 וַיֹּ֨
Lan–ngendika
H0559

ו עֵשָׂ֜
Ésau
H6215

אֶל־
dhateng
H0413

יו אָבִ֗
ramanipun
H0001

ה בְרָכָ֨ הַֽ
menapa–berkahipun
H1293

אַחַ֤ת
satunggal
H0259

וא־ הִֽ
punika
H1931

לְךָ֙
kanggé–panjenengan

י אָבִ֔
rama–kula
H0001

נִי בָּרֲכֵ֥
berkahana–kula
H1288

גַם־
ugi
H1571

נִי אָ֖
kula
H0589

י אָבִ֑
rama–kula
H0001

א וַיִּשָּׂ֥
lan–ngangkat
H5375

ו עֵשָׂ֛
Ésau
H6215

קֹל֖וֹ
swaranipun

בְךְּ׃ וַיֵּֽ
lan–nangis
H1058

Ature Esap marang kang rama: “Punapa rama namung kagungan berkah satunggal punika, dhuh rama? Bok 
kula inggih dipun paringi berkah inggih rama!” Esap tumuli nangis seru.

וַיַּ֛עַן39
Lan–wangsulan

ק יִצְחָ֥
Iskak
H3327

יו אָבִ֖
ramanipun
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngendika
H0559

אֵלָי֑ו
dhateng–piyambakipun
H0413

הִנֵּ֞ה
Sumerep
H2009

מִשְׁמַנֵּ֤י
saking–lemuripun

הָאָרֶ֙ץ֙
bumi
H0776

יִהְיֶה֣
badé–dados
H1961

ךָ מֽוֹשָׁבֶ֔
panggenanipun
H4186

ל וּמִטַּ֥
lan–saking–embun
H2919

יִם הַשָּׁמַ֖
langit
H8064

ל׃ מֵעָֽ
saking–nginggil

Ing kono kang Rama Iskak mangsuli pangandikane: “Satemene pamanggonmu bakal adoh saka lemah kang loh 
ana ing bumi lan ora oleh ebun kang saka langit ing ndhuwur.

וְעַל־40
Lan–mawi

חַרְבְּךָ֣
pedhangipun
H2719

חְיֶ֔ה תִֽ
panjenengan–badé–gesang
H2421

וְאֶת־
lan–dhateng
H0853

יךָ אָחִ֖
sadhèrèkipun
H0251

ד תַּעֲבֹ֑
panjenengan–badé–ngladosi
H5647

וְהָיָה֙
lan–dados
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
nalika

יד תָּרִ֔
panjenengan–mbrontak
H7300

וּפָרַקְתָּ֥
lan–panjenengan–mutusaken
H6561

עֻלּ֖וֹ
pasanganipun
H5923

מֵעַ֥ל
saking

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
jangganipun
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Pedhangmu kang bakal dadi saranane panguripanmu lan kowe bakal ngawula marang adhimu. Ewadene besuk 
bakal kelakon, yen kowe mbudi-daya kanthi temen-temen, pasangane bakal uwal saka ing githokmu.”

ם41 וַיִּשְׂטֹ֤
Lan–sengit
H7852

֙ עֵשָׂו
Ésau
H6215

ת־ אֶֽ
dhateng
H0853

ב יַעֲקֹ֔
Yakub
H3290

עַל־
amargi

ה בְּרָכָ֔ הַ֨
berkahipun
H1293

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

בֵּרֲכ֖וֹ
mberkahi–piyambakipun
H1288

יו אָבִ֑
ramanipun
H0001

אמֶר וַיֹּ֨
lan–ngendika
H0559

ו עֵשָׂ֜
Ésau
H6215

בְּלִבּ֗וֹ
wonten–manahipun

֙ יִקְרְבוּ
celak
H7126

֙ יְמֵי
dinten-dinten
H3117

אֵבֶ֣ל
nangisakén
H0060

י אָבִ֔
rama–kula
H0001

הַרְגָה֖ וְאַֽ
lan–kula–badé–mejahi
H2026

אֶת־
dhateng
H0853

ב יַעֲקֹ֥
Yakub
H3290

י׃ אָחִֽ
sadhèrèk–kula
H0251

Anadene Esap sengit banget marang Yakub, marga saka berkah kang wus diparingake dening kang rama 
marang dheweke mau, pangunandikane Esap: “Iki wus nyedhaki dina kasusahan, marga sedane rama, nuli 
Yakub adhiku bakal dakpateni.”

וַיֻּגַּ֣ד42
Lan–dipuncariosaken
H5046

ה לְרִבְקָ֔
dhateng–Ribkah
H7259

אֶת־
dhateng
H0853

י דִּבְרֵ֥
pangandika
H1697

ו עֵשָׂ֖
Ésau
H6215

בְּנָהּ֣
putranipun

ל הַגָּדֹ֑
ingkang–ageng

ח וַתִּשְׁלַ֞
lan–piyambakipun–ngirim
H7971

א וַתִּקְרָ֤
lan–piyambakipun–nimbali
H7121

לְיַעֲקֹב֙
dhateng–Yakub
H3290

בְּנָהּ֣
putranipun

ן הַקָּטָ֔
ingkang–alit

אמֶר וַתֹּ֣
lan–ngendika
H0559

יו אֵלָ֔
dhateng–piyambakipun
H0413

הִנֵּה֙
Sumerep
H2009

ו עֵשָׂ֣
Ésau
H6215

יךָ אָחִ֔
sadhèrèkipun
H0251

מִתְנַחֵ֥ם
nglipur
H5162

לְךָ֖
dhateng–panjenengan

לְהָרְגֶֽךָ׃
kanggé–mejahi–panjenengan
H2026

Bareng Ibu Ribkah diwartani bab tembunge Esap putrane pembajeng kaya mangkono iku, banjur utusan nimbali 
Yakub putrane wuragil, nuli dipangandikani: “Esap kangmasmu ngigit-igit arep males ukum, arep mateni kowe.

ה43 וְעַתָּ֥
Lan–sapunika
H6258

בְנִ֖י
anakku

שְׁמַע֣
mirengna
H8085

בְּקֹלִ֑י
swanten–kula

וְק֧וּם
lan–wungu

בְּרַח־
mlayu
H1272

לְךָ֛
kanggé–panjenengan

אֶל־
dhateng
H0413

ן לָבָ֥
Laban

י אָחִ֖
sadhèrèk–kula
H0251

נָה׃ חָרָֽ
Haran

Kang iku anakku, engger, kowe mituruta pituturku, cepak-cepaka, mangkata ngungsi menyang Haran 
panggonane Laban sadulurku!

וְיָשַׁבְת44ָּ֥
Lan–panjenengan–manggen
H3427

עִמּ֖וֹ
kaliyan–piyambakipun

ים יָמִ֣
sawetawis–dinten
H3117

ים אֲחָדִ֑
sawetawis
H0259

עַ֥ד
ngantos
H5704

אֲשֶׁר־
ingkang

תָּשׁ֖וּב
mantun
H7725

חֲמַ֥ת
bebendu
H2534

יךָ׃ אָחִֽ
sadhèrèkipun
H0251

Anaa kana sawetara mangsa lawase, nganti pangigit-igite kangmasmu wus lilih.
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https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm


עַד־45
Ngantos
H5704

שׁ֨וּב
mantun
H7725

אַף־
bebendu
H0639

יךָ אָחִ֜
sadhèrèkipun
H0251

מִמְּךָ֗
saking–panjenengan

וְשָׁכַח֙
lan–piyambakipun–kesupen
H7911

אֵת֣
dhateng
H0853

אֲשֶׁר־
punapa–ingkang

יתָ עָשִׂ֣
panjenengan–nindakaken

לּ֔וֹ
dhateng–piyambakipun

י וְשָׁלַחְתִּ֖
lan–kula–badé–ngirim
H7971

יךָ וּלְקַחְתִּ֣
lan–kula–badé–mendhet–panjenengan
H3947

ם מִשָּׁ֑
saking–mrika
H8033

לָמָ֥ה
kenging–punapa
H4100

ל אֶשְׁכַּ֛
kula–kelangan

גַּם־
ugi
H1571

שְׁנֵיכֶ֖ם
kekalihipun
H8147

י֥וֹם
dinten
H3117

ד׃ אֶחָֽ
satunggal
H0259

Dene samangsa kangmasmu wus lilih nepsune marang kowe, lan wus lali apa kang dadi panggawemu, aku nuli 
bakal kongkonan marani kowe saka ing kana. Kapriye manawa aku nganti kelangan kowe sakarone bareng 
sadina?”

אמֶר46 וַתֹּ֤
Lan–ngendika
H0559

רִבְקָה֙
Ribkah
H7259

אֶל־
dhateng
H0413

ק יִצְחָ֔
Iskak
H3327

צְתִּי קַ֣
kula–jengkel
H6973

י בְחַיַּ֔
kaliyan–gesang–kula

מִפְּנֵי֖
amargi
H6440

בְּנ֣וֹת
putra-putranipun
H1323

חֵת֑
Hét
H2845

אִם־
menawi

חַ לֹקֵ֣
mendhet
H3947

עֲקֹב יַ֠
Yakub
H3290

ה אִשָּׁ֨
garwa
H0802

מִבְּנֽוֹת־
saking–putra-putranipun
H1323

חֵ֤ת
Hét
H2845

כָּאֵלֶּ֙ה֙
kados–punika
H0428

מִבְּנ֣וֹת
saking–putra-putranipun
H1323

רֶץ הָאָ֔
negari
H0776

לָ֥מָּה
kanggé–punapa
H4100

י לִּ֖
dhateng–kula

ים׃ חַיִּֽ
gesang

Sawuse mangkono Ibu Ribkah banjur matur marang Rama Iskak: “Kula sampun bosen gesang margi saking 
tiyang estri bangsa Het punika. Manawi Yakub ngantos mendhet semah bangsa Het kados makaten wau, 
panunggilanipun tiyang bumi ngriki, punapa ginanipun kula taksih gesang?”
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